
To Reduce The Risk Of Fire And Electric 
Shock, Use Only Fixture Assemblies Marked 
For Use With  TUROLIGHT® Track.

Lampholder Installation

When installing or using this track system, basic safety precautions should always be followed.

Installation Instruction
ASTELLA Track System

Applicable models: 

H-type, Single Circuit
AST-TRK-H Installation Instruction

ASTELLA Track System

Applicable models: 

H-type, Single Circuit
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120V, 60HZ, 20A AST-TRK-H-LEC

AST-TRK-H-EC

AST-TRK-H-XC
AST-TRK-H-LC

AST-TRK-H-TC

AST-TRK-H-SC

AST-TRK-H-FC

AST-TRK-H-MJ

AST-TRK-H

This track system is designed for use with AST-TRH-H Track Lights.



Pour réduire le risque d'incendie et de choc 
électrique, n'utilisez que des ensembles 
d'appareils marqués pourune utilisation avec 
le rail POWERGEAR .®

Système de rail d'éclairage
1 voie (P + N + PE)
120V, 60HZ, 20A
Class l, IP20
Les exigences locales d'installation doivent être respectées

Eteignez l'interrunteur à la source principale d'alimentation (boite a fusibles) 
avant d'installer un rail ou des accessoires

Étape 1. Placez le rail au-dessus de la boite de sortie et marquez la position 

des trous de fixation du rail auplafond ou au mur, Sur plaque de platre ou platre, 

percez 5/8 trous de fixation et installez le rail au plafond ouau mur en utilisant 

des boulons à bascule (fournis). Sur surfaces en bois, utilisez des vis à bois 

standard #10non fournies).

Êtape 2. Installer les douilles de lampe et les raccords d'alimentation.

Etape 3.Allumer l'alimentation principale.

Déconnectez l'alimentation avant l'installation.

Pour fixer le porte-lampe sur le rail, alignez les lignes 

de polarité du rail et celles du porte-lampe. Poussez 

lapartie supérieure de l'adaptateur (avec les languettes 

de contact) dans la fente du rail et tournez 90° . 

Si'adaptateur ne tourne pas facilement, ne forcez pas, 

mais tournez dans l'autre sens. Pour retirer, appuyez sur

le levier de libération avec lindex et tournez 90°

SÉLECTIONNEZ LA LANGUETTE DE RONDAGE APPROPRIEE Pour
maintenir la polarité du circuit, les languettes de terre des
connecteurs doivent étre préparées avant de la faire glisser sur
la languette du cÃté conducteur NON-GROUND de la section de
piste que vous joignez.Si la lanquette de solincorecte a été
retirée.N'UTlLISEZ PAS le connecteur car la mise à la terre ne
sera pas maintenue.

GLISSER CORRECTEMENT LE CONNECTEUR DANS
L'EXTRÉMITÉ OUVERTE DU RAlL Assurez-vous d'avoir
desserré les vis de réglage sur tous les types de
connecteurs avant de le qlisser dans l'extrémité
ouverte du rail.

REDUIRE LE RISQUE D'INCENDIE Après avoir
correctement installé tous les rails et connecteurs,
assurez-vous d'avoir glissé l'ensemble des raccords
d'extrémité morte dans TOUTES les extrémités ouvertes
du rail et serrez les vis de réglage avant de mettre
l'alimentation.

CONNEXIONS DES FILS Coupez et dénudez les fils de la
boite et fixez-les aux bornes à vis dans les connecteurs
ou les raccords d'extrémité sous tension.

Raccord sans issue
avec vis de
réglage.

Pas besoin d'enrouler
le fil autour de la vis.

Dénudage3/8”

Vis de ráglage

Pour monter le rail. Percer des
trous dans le plafond ou le mur
Fixez le rail avec des bolles à
bascule ou des vis dans la
surface est un matériau solide

Trous de
montage du rail

Le dessous uni du
rail fait face au
plafond ou au
mur

Ouvert, le cóté allongé
de la face de la piste
s'éteint pour accepter
les lumières

Raccord sams
sue avcvslderéglage.

ADAPTATEUR DE
MONTAGE

PISTE

PISTE

POLARITÉ

ADAPTATEUR DE
MONTAGE

LIGNE

Cuivre des 
deux côtés Cuivre sur 

une face

Cuivre sur 
une face
Couper avant 
insertion

Direction d'insertion

Ligne de polarité

Cuivre sur une face

Couper avant 
insertion

Cuivre des 
deux côtés

Direction d'insertion

Installation du porte-lampe

Lors de l'installation ou de l'utilisation de ce système de rail, il convient toujours de suivre les 
précautions de sécurité de base.

Instructions d’installation
Système de rail ASTELLA

Modèles applicables: 

Type H, circuit unique
AST-TRK-H Instructions d’installation

Système de rail ASTELLA

Modèles applicables: 

Type H, circuit unique
AST-TRK-H
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AST-TRK-H-LEC

AST-TRK-H-EC

AST-TRK-H-XC
AST-TRK-H-LC

AST-TRK-H-TC

AST-TRK-H-SC

AST-TRK-H-FC

AST-TRK-H-MJ

Ce système de rail est conçu pour être utilisé avec les luminaires sur rail AST-TRH-H.


